[image: ]ROLLING CALL No.7 FOR BILATERAL INITIATIVES
PRIEBEŽNÁ VÝZVA Č. 7 PRE BILATERÁLNE INICIATÍVY

Kindly note that this form shall be completed in both languages; please refer to the provided instructions and guidance.
Upozorňujeme, že tento formulár je potrebné vyplniť v oboch jazykoch; riaďte sa, prosím, priloženými pokynmi a usmerneniami.

	1.  BASIC OVERVIEW OF THE BILATERAL INITIATIVE / ZÁKLADNÝ PREHĽAD BILATERÁLNEJ INICIATÍVY



	Applicant Name
	Insert applicant name in English

	Názov žiadateľa
	Vložte názov žiadateľa v slovenčine

	Title of Initiative 
	Insert title of the initiative in English

	Názov iniciatívy
	Vložte názov iniciatívy v slovenčine

	Area of Support / Oblasť podpory
	Strengthened bilateral cooperation in the civil society sector
Posilnená bilaterálna spolupráca v sektore občianskej spoločnosti



	Implementation Timeline / Harmonogram realizácie

	Start Date / Dátum začiatku
	DD/MM/YYYY (DD/MM/RRRR)

	End Date / Dátum ukončenia
	DD/MM/YYYY (DD/MM/RRRR)

	Total Duration / Celková dĺžka trvania 
	Number of months / Počet mesiacov


Please ensure dates start on the first and end on the last day of the respective months. 
Uveďte dátumy začínajúce prvým a končiace posledným dňom príslušných mesiacov.


	2.  APPLICANT INFORMATION / INFORMÁCIE O ŽIADATEĽOVI



	Identification Data / Identifikačné údaje

	Entity Name / Názov subjektu
	Enter full legal name of the organisation / Úplný názov organizácie

	Street & Number, Postal Code, Country / Ulica, číslo domu, PSČ, Krajina
	Enter registered address / Úplná adresa sídla organizácie

	Correspondence Address / Korešpondenčná adresa
	Leave blank if same as registered address / Vyplňte v prípade, ak je iná ako sídlo organizácie vyššie

	Registration No. / IČO
	Enter number / Uveďte IČO

	VAT / Tax ID or equivalent /
DIČ / IČ DPH	
	Enter VAT/Tax ID or equivalent / DIČ a IČ DPH

	Registered In / Zapísaný v
	Name of the Registry, Country of Registration / Názov registra a krajinu registrácie

	Legal Form / Právna forma
	e.g., Civic Association, NGO, etc. / napr. občianske združenie, nezisková organizácia, a pod.

	Statutory Representative / Štatutárny zástupca
	Name and Surname / Meno a priezvisko



	Financial Information / Finančné údaje	

	Bank Account Name / Názov bankového účtu
	Account holder name / Meno majiteľa účtu

	IBAN
	e.g. SK: 24 characters — SKXX XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX

	SWIFT/BIC code
	

	Bank Name and Address / Názov a adresa banky
	



	Online presence / Pôsobenie v online priestore

	Website / Webstránka
	www.yourwebsite.com

	Social Media / Sociálne siete
	Facebook / Instagram / LinkedIn / other handles



	Contact Persons / Kontaktné osoby

	Role / Rola
	Full Name and Surname & Title / Celé meno, priezvisko, titul
	Position / Pozícia
	E-mail
	Phone / Telefónne číslo

	Statutory / štatutárny zástupca
	
	
	
	

	Contact Person / Kontaktná osoba
	
	
	
	







	3.  ORGANIZATIONAL BACKGROUND / HISTÓRIA ORGANIZÁCIE



	Significant Projects since 2022 / Významné projekty od roku 2022

	List significant projects completed or ongoing since 2022 using maximum of 2000 characters. 




	Uveďte zoznam významných projektov dokončených alebo prebiehajúcich od roku 2022 – max. 2 000 znakov.






	Alignment with Programme Values / Súlad s hodnotami programu

	Describe how your organisation's mission aligns with the programme values using maximum of 1000 characters.  




	Opíšte, ako poslanie vašej organizácie zodpovedá hodnotám programu – max. 1 000 znakov.







	Brief Organisation Description / Stručný opis organizácie

	English: Enter organisation description here using maximum of 1500 characters.


	Slovenčina: Vložte popis organizácie sem, použtite maximálne 1500 znakov.



	4.  PARTNER INFORMATION / INFORMÁCIE O PARTNEROVI



	Requirement / Pozor
Each application must be submitted in a partnership. If the Applicant is based in Slovakia, it must have at least one Project Partner based in a Donor State (Iceland, Liechtenstein, or Norway). Specific eligibility criteria are detailed in the call text.
Každá žiadosť musí byť podaná v partnerstve. Ak má žiadateľ sídlo na Slovensku, musí mať aspoň jedného projektového partnera so sídlom v Donorskom štáte (Island, Lichtenštajnsko alebo Nórsko). Konkrétne kritériá oprávnenosti sú podrobne opísané v texte výzvy



	Identification Data / Identifikačné údaje

	Entity Name / Názov subjektu
	Enter full legal name of the organisation / Úplný názov organizácie

	Street & Number, Postal Code, Country / Ulica, číslo domu, PSČ, Krajina
	Enter registered address / Úplná adresa sídla organizácie

	Correspondence Address / Korešpondenčná adresa
	Leave blank if same as registered address / Vyplňte v prípade, ak je iná ako sídlo organizácie vyššie

	Registration No. / IČO
	Enter number / Uveďte IČO

	VAT / Tax ID or equivalent /
DIČ / IČ DPH	
	Enter VAT/Tax ID or equivalent / DIČ a IČ DPH

	Registered In / Zapísaný v
	Name of the Registry, Country of Registration / Názov registra a krajinu registrácie

	Legal Form / Právna forma
	e.g., Civic Association, NGO, etc. / napr. občianske združenie, nezisková organizácia, a pod.

	Statutory Representative / Štatutárny zástupca
	Name and Surname / Meno a priezvisko



	Financial Information / Finančné údaje	

	Bank Account Name / Názov bankového účtu
	Account holder name / Meno majiteľa účtu

	IBAN
	e.g. SK: 24 characters — SKXX XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX

	SWIFT/BIC code
	

	Bank Name and Address / Názov a adresa banky
	



	Online presence / Pôsobenie v online priestore

	Website / Webstránka
	www.yourwebsite.com

	Social Media / Sociálne siete
	Facebook / Instagram / LinkedIn / other handles



	Contact Persons / Kontaktné osoby

	Role / Rola
	Full Name and Surname & Title / Celé meno, priezvisko, titul
	Position / Pozícia
	E-mail
	Phone / Telefónne číslo

	Statutory / štatutárny zástupca
	
	
	
	

	Contact Person / Kontaktná osoba
	
	
	
	



	5.  CONTENT / OBSAH



	Summary & Scope / Zhrnutie a rozsah



Geographic Focus / Geografické zameranie (Check [X] the boxes below / Zaškrtnite [X] políčka nižšie):
[  ] Whole Slovakia / Celé Slovensko
[  ]  Whole Donor State / Celý donorský štát
[  ]  Specific Districts — Please specify below / Konkrétne okresy – uveďte nižšie:
	Specify district(s) if applicable… 
Uveďte okres(y), ak je to relevantné…



Target Groups / Cieľové skupiny (Check [X] the boxes below / Zaškrtnite [X] políčka nižšie):
[  ]  Civil society organisations (CSOs) in Slovakia and partner organisations from the Donor States (Iceland, Liechtenstein, and Norway) / Organizácie občianskej spoločnosti (OOS) na Slovensku a partnerské organizácie z Donorských štátov (Island, Lichtenštajnsko a Nórsko)
[  ]  Experts and activists in the non-governmental sector /  Experti a aktivisti v mimovládnom sektore
[  ] Public and educational institutions engaged in bilateral exchange / Verejné a vzdelávacie inštitúcie zapojené do bilaterálnej výmeny
[  ] Community initiatives that directly benefit from knowledge transfer and international cooperation / Komunitné iniciatívy, ktoré priamo profitujú z prenosu znalostí a medzinárodnej spolupráce

Summary Description of the Initiative / Stručný popis iniciatívy:
	Provide a short summary of the initiative using maximum of 500 characters.






	Stručne popíšte iniciatívu – max. 500 znakov.















	Implementation Plan of the Bilateral Initiative / Plán implementácie Bilaterálnej iniciatívy

	Describe the implementation of Bilateral Initiative using maximum of 2500 characters.

	Opíšte implementáciu bilaterálnej iniciatívy – max. 2500 znakov.



	Activities Table / Prehľad aktivít

	No. / Číslo
	Activity Name / Názov aktivity
	Description of Tasks / Popis úloh
	Deadline / Milestone – Termín / Míľnik

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	





	Project Staffing / Personálne zabezpečenie projektu

	Name and Surname / Meno a priezvisko
	Role in the Project / Rola v projekte
	Key Responsibilities / Kľúčové povinnosti

	
	
	

	
	
	

	
	
	



	Partnership and International Cooperation / Partnerstvo a medzinárodná spolupráca

	· Added value: What specific know-how, expertise, or best practice does the partner bring to the project (why is their participation crucial and indispensable)?
· Tasks and involvement: How exactly will the partner be involved in the implementation of activities? How are the tasks divided between you and the partner to complement each other?
· Mutual benefit: What will each side gain from the project implementation?
· Knowledge exchange: How will real (not just formal) experience sharing and mutual learning take place?
Max. 2500 characters including spaces.

	· Pridaná hodnota: Aké konkrétne know-how, expertízu alebo osvedčenú prax partner do projektu prináša (v čom je jeho účasť kľúčová a nenahraditeľná)?
· Úlohy a zapojenie: Ako presne bude partner zapojený do realizácie aktivít? Ako sú úlohy medzi vami a partnerom rozdelené, aby sa navzájom dopĺňali?
· Vzájomný prospech: Čo realizáciou projektu získajú zúčastnené strany?
· Výmena znalostí: Ako bude prebiehať reálne (nie iba formálne) zdieľanie skúseností a učenie sa od seba navzájom?
Max. 2500 znakov vrátane medzier.



	6.  COMMUNICATION & INDICATORS / KOMUNIKÁCIA A INDIKÁTORY



	Communication Plan / Komunikačný plán

	Output Type / Typ výstupu
	Medium / Channel  - Médium / kanál
	Target Date / Cieľový dátum

	e.g., Press Release
napr. tlačová správa
	Local Media
lokálne médiá

	Month 3
Mesiac č.3

	e.g., Social Media Campaign 
napr. kampaň na sociálnych sieťach
	Facebook / Instagram
	Ongoing
Priebežne

	
	
	

	
	
	




Description of Communication Activities / Popis komunikačných aktivít:
	Describe communication activities in more detail…




	Podrobnejšie popíšte uvedené komunikačné aktivity…




	Project Indicators



	Requirement / Pozor
All listed indicators are mandatory. BIL-001 and BIL-002 must be planned and provided below. BIL-006 to BIL-013 will be measured post-project via an FMO bilateral survey. 
Všetky uvedené indikátory sú povinné. BIL-001 a BIL-002 musia byť naplánované a vyplnené nižšie. BIL-006 až BIL-013 budú merané po skončení projektu prostredníctvom bilaterálneho prieskumu FMO.



	Code / Kód
	Indicator / Indikátor
	Value / Hodnota
	Description / Popis

	BIL-001
	Number of exchange programmes or study visits organised between bilateral partners 
Počet výmenných programov alebo štúdijných návštev zorganizovaných medzi bilaterálnymi partnermi
	
	

	BIL-002
	Number of participants in exchange programmes / study visits (disaggregation by Beneficiary State / Donor State) 
Počet účastníkov výmenných programov / štúdijných návštev (disagregácia podľa Štátu príjemcu / Donorského štátu)
	
	

	BIL-006
	Level of involvement of the project partner in the project 
Úroveň zapojenia projektového partnera do projektu
	Post-project
Po projekte
	Via FMO survey
Prostredníctvom prieskumu FMO


	BIL-007
	Level of trust between partners 
Úroveň dôvery medzi partnermi
	
	

	BIL-008
	Level of relevance of the partnership 
Úroveň relevancie partnerstva
	
	

	BIL-009
	Level of effectiveness of the partnership 
Úroveň efektívnosti partnerstva
	
	

	BIL-010
	Level of efficiency of the partnership 
Úroveň účinnosti partnerstva
	
	

	BIL-011
	Level of added value of the partnership 
Úroveň pridanej hodnoty partnerstva
	
	

	BIL-012
	Level of sustainability of the partnership 
Úroveň udržateľnosti partnerstva
	
	

	BIL-013
	Level of overall satisfaction with the partnership Úroveň celkovej spokojnosti s partnerstvom
	
	


For detailed indicator explanations, see Annex 1 of the Guidelines: Indicators Library of EEA Civil Society Fund Slovakia. / Pre podrobné vysvetlenie indikátorov pozri Prílohu 1 Príručky pre žiadateľa a príjemcu v rámci EEA Civil Society Fund Slovakia.

	7.  PROJECT BUDGET / ROZPOČET



	The budget constitutes a separate annex to this application and must be submitted in Excel format using the provided template.
Rozpočet tvorí samostatnú prílohu k tejto žiadosti a musí byť predložený vo formáte Excel s použitím predpísanej šablóny.






	8.  SUSTAINABILITY / UDRŽATEĽNOSŤ



	Sustainability of Results / Udržateľnosť výsledkov

	Describe how the results of the initiative will be sustained after the project ends…



	Opíšte, ako budú výsledky iniciatívy udržiavané po skončení projektu…



	Institutional Sustainability / Inštitucionálna udržateľnosť

	Describe how the partnership and institutional links will be maintained…




	Opíšte, ako budú výsledky iniciatívy udržiavané po skončení projektu…




	Policy Sustainability / Udržateľnosť politík

	Describe any potential policy-level impact or influence…



	Opíšte akýkoľvek potenciálny vplyv na úrovni politík…





	9.  SUMMARY / ZHRNUTIE



What issues or challenges does the project aim to address? / Aké problémy alebo výzvy sa projekt snaží riešiť?
	Describe the problem or challenge…





	Opíšte problém alebo výzvu…





What does the project aim to do? / Čo je cieľom projektu?
	Describe the main activities and approach…

	Opíšte hlavné aktivity a prístup k ich realizácii…






What results does the project aim to achieve, and for whom? / Aké výsledky projekt plánuje dosiahnuť a pre koho?
	Describe expected results and beneficiaries…






	Opíšte očakávané výsledky a pre koho budú predstavovať prínos…








	10.  STATUTORY DECLARATIONS / ČESTNÉ VYHLÁSENIA



By checking [X] the boxes below, the Applicant confirms / Zaškrtnutím [X]  políčok nižšie žiadateľ potvrdzuje:
[  ] I am authorized to fill in this Grant Application on behalf of the Applicant / Som oprávnený/á vyplniť túto Žiadosť o grant v mene žiadateľa
[  ] The Applicant developed the initiative and is the primary implementer (not an intermediary) / Žiadateľ vypracoval projekt a je primárnym realizátorom (nie sprostredkovateľom).
[  ] All information provided is accurate and true / Všetky poskytnuté informácie sú presné a pravdivé.
[  ] The Applicant commits to the Policy on the Protection of the Rights of Vulnerable Persons and Children / Žiadateľ sa zaväzuje k Politike ochrany práv zraniteľných osôb a detí.
[  ] The Applicant commits to the fundamental values of the EEA Civil Society Fund Slovakia / Žiadateľ sa zaväzuje dodržiavať základné hodnoty programu EEA Civil Society Fund Slovakia



	Date / Dátum:
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